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agement and development of system of pedagogic support of distance learning in higher schools has been considered.
Key words: Great Britain, distance learning, pedagogic support. 
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У статті проаналізовано специфіку оволодіння англомов-

ною лексичною компетенцією у немовному навчальному закладі, 
яка являється невід’ємним компонентом іншомовної професій-
но спрямованої комунікативної компетенції студента, а також 
забезпечує майбутніх фахівців знаннями професійної лексики 
та формує у них вміння розпізнавати й розуміти терміноло-
гічні одиниці підмови спеціальності. Автором виокремлено 
основні аспекти процедури відбору матеріалів для формування 
англомовної професійно спрямованої лексичної компетенції та 
охарактеризовано особливості оцінювання результативності 
цього процесу як таких, що сприятимуть його ефективності.

Ключові слова: комунікативна компетенція, іншомовна про-
фесійно спрямована лексична компетенція, студенти немовних 
спеціальностей.

Сучасне замовлення суспільства передбачає мовну підго-
товку фахівця відповідно до координованих стандартів та вимог 
щодо володіння іноземними мовами. Такі зміни потребують фор-
мулювання нових цілей, принципів, змісту навчання ІМ для ВНЗ, 
які здійснюють підготовку фахівців з немовних спеціальностей, а 
також розробки відповідних навчальних матеріалів. Так, з цією 
метою в Україні було створено принципово нову програму з іно-
земних мов для ВНЗ – Програма з англійської мови для професій-
ного спілкування (2005), яка надає студентам немовних спеціаль-
ностей (надалі СНС) можливість розвивати мовну компетенцію і 
стратегії, необхідні для ефективної участі в освітньому процесі 
та активної позиції у різних ситуаціях професійного спілкування.

Оскільки, англомовна професійно спрямована комунікативна 
компетенція сьогодні характеризується як структурний компонент 
особистості СНС, для її формування вбачаємо необхідність та 
доцільність у розвиткові саме лексичної компетенції як такої, що 
сприяє та полегшує професійну комунікацію фахівців немовної 
сфери англійською мовою. 

Мета статті – охарактеризувати головні, на нашу думку, ас-
пекти проблеми відбору навчальних матеріалів для підвищення 
ефективності процесу формування у студентів немовних спеці-
альностей професійної англомовної лексичної компетенції, а та-
кож обґрунтувати особливості оцінювання рівня її сформованості 
у студентів.

Особливості процесу формування іншомовного лексичного 
матеріалу як основи навчання іншомовної лексики полягають у 
необхідності правильного відбору навчального матеріалу та його 
методичної організації, оскільки ми переконані, що доцільно ві-
дібраний матеріал для опрацювання сприятиме ефективності та 
результативності цього процесу.

Тому, ми пропонуємо детальніше розглянути саму процедуру 
відбору матеріалів для формування професійно спрямованої лек-
сичної компетенції. Отже, беручи за основу розвідки В.Л.Скалкіна 
та Н.Ф.Бориско [1; 4], відбір навчального матеріалу рекомендує-
мо здійснювати наступним чином:

1. визначити сферу спілкування, яка б відповідала інтер-
есам студентів;

2. сформулювати теми, які найповніше б сприяли відо-
браженню професійного досвіду студентів, їхніх уявлень про дій-
сність і спосіб організації навчального матеріалу;

3. виділити проблемно-тематичні комплекси, які включа-

ють попередній досвід студентів, характеризуються актуальністю 
і є стимулом до активних навчальних дій;

4. виокремити найбільш типові ситуації спілкування, які б 
виступали індикатором міжособистісної взаємодії учасників комуніка-
тивного процесу (предмет спілкування, ролі, завдання спілкування);

5. здійснити добір навчальних фахових текстів як одного 
із основних джерел термінологічної лексики для студентів немов-
них ВНЗ та підґрунтя для стимулювання мовленнєвої взаємодії 
на професійну тематику;

6. відібрати власне мовний мінімум (лексичний матеріал, 
мовленнєві формули), який слід вважати основною складовою 
реального словника студентів.

Також, на нашу думку, не менш вагомою складовою у проце-
сі формування англомовної лексичної компетенції є визначення 
його результативності. Тому ми наголошуємо на важливості роз-
робки критеріїв оцінювання для визначення рівня сформованості 
лексичної компетенції студентів. А з огляду на те, що згідно ви-
значення, поняття лексичної компетенції передбачає знання мов-
них (тобто лексичних у нашому випадку) одиниць і вміння їх ви-
користовувати [2, с.110; 3, с.7] в усному та писемному мовленні, 
то для визначення рівня її сформованості ми пропонуємо розмеж-
овувати знання та вміння, якими повинен володіти студент при 
писемному спілкуванні, а також приділяти увагу його вправності 
в усній комунікації. 

Для визначення рівня сформованості професійно орієнтова-
ної лексичної компетенції ми пропонуємо такі групи критерії оці-
нювання: А) об’єм та глибина знань фахової лексики; Б) повнота і 
точність розуміння лексичних одиниць підмови спеціальності. Ми 
вважаємо, що інформування про особливості оцінювання дасть 
студентам можливість орієнтуватися в досягнутих результатах 
свого навчання, а тому ознайомлення студентів із об’єктами 
контролю, які визначають ефективність та кількісні характерис-
тики рівня сформованості лексичної компетенції, є необхідним. 
Пропонуємо наступні об’єкти контролю для з’ясування рівня 
успішності СНС у формуванні лексичної компетенції:

А) Об’єм та глибина знань фахової лексики:
– спектр використання ЛО;
– контекстне / ситуативне вживання ЛО;
– професійна спрямованість ЛО.

Б) Повнота і точність розуміння лексичних одиниць підмови 
спеціальності:

– логіко-смислова цінність ЛО;
– адекватність вживання ЛО;
– тематичність/ інформативність повідомлення.

Визначення рівня сформованості у студентів немовних вузів 
англомовної професійно орієнтованої лексичної компетенції ми 
пропонуємо здійснювати за критеріальною шкалою. Загальна 
кількість балів за всі запропоновані завдання у тестах стано-
вить 100 балів для визначення рівня знань фахової лексики та 
вміння її використовувати у писемному мовленні та 50 балів для 
з’ясування рівня успішності вживання фахової лексики студента-
ми в усному мовленні. Звідси, студент отримує «відмінно» (А), 
якщо він набирає 90-100/41-50 балів; «дуже добре» (В), якщо він 
набрав 85-89/38-41 балів; «добре» (С), якщо студент набрав 75-
84/34-38 балів; «задовільно» (D) – 60-74/30-33 бали; «достатньо» 
(Е), повторне складання теми – 50-59/27-30 балів; «незадовіль-



138

но» (FХ), повторне складання теми – 26-49/16-27 балів; «неза-
довільно» (F), повторне вивчення курсу – 0-25/менше 16 балів. 
Кількість питань письмового тесту становить 50, кожне з яких 
оцінюється у 2 бали. В усному тесті пропонується 20 питань для 

обговорення і творче завдання, яке оцінюється в 10 балів. 
Представимо критерії оцінювання рівня сформованості про-

фесійної англомовної лексичної компетенції схематично у табли-
ці 1.

Таблиця 1
Критерії оцінювання рівня сформованості професійної англомовної лексичної компетенції у студентів немовних спеціальностей

Критерії оцінювання Об’єкти контролю
Максимальний бал

знання вміння усне 
м-ня

Об’єм та глибина знань 
фахової лексики

Спектр використання ЛО 24 8

Контекстне/ситуативне вживання ЛО 24 24 12

Професійна спрямованість ЛО 16 20 5

Повнота і точність 
розуміння ЛО

Логіко-смислова цінність ЛО 16 20 5

Адекватність вживання ЛО 16 20 12

Тематичність/ інформативність 16 8

Загальна максимальна кількість балів 100 100 50

Наведемо орієнтовні приклади завдань, які можуть бути запропоновані студентам для визначення рівня знань фахової лексики в 
писемному мовленні.

Завдання 1 (questions 1-12). Об’єкт оцінювання: спектр використання ЛО. Інструкція: Choose and circle the best alternative to 
complete each sentence.

Завдання 2 (questions 13-24). Об’єкт оцінювання: контекстне / ситуативне вживання ЛО. Інструкція: Complete each sentence with 
one of the expressions given below.

Завдання 3 (questions 25-34). Об’єкт оцінювання: адекватність вживання ЛО. Інструкція: Match the given terms with their de nitions.
Завдання 4 (questions 35-42). Об’єкт оцінювання: професійна спрямованість ЛО. Інструкція: Complete the table below.
e.g.

Noun Adjective Verb
success … … 

Завдання 5 (questions 43-50). Об’єкт оцінювання: логіко-
смислова цінність ЛО. Інструкція: Write one name for each of the 
following groups.

e.g. family atmosphere, stunning interior, excellent 
service, magnificent arrangements, spectacular views: 
h_ _ _ _ f_ _ _ _ _ _ _ _ _

Наведемо орієнтовні приклади завдань, які можуть бути 
запропоновані студентам для визначення рівня навичок і вмінь 
використання фахової лексики в писемному мовленні.

Завдання 1 (questions 1-10). Об’єкт оцінювання: логіко-
смислова цінність ЛО. Інструкція: Complete the statements below 
with the correct form of the word given in capital letters in the brackets.

e.g. The key factor in minimising damage through tourism is 
to keep groups to a _____ size and then you can control how they 
behave. (MANAGE)

Завдання 2 (questions 11-20). Об’єкт оцінювання: 
адекватність вживання ЛО. Інструкція: Match the word in the 
column A with the word in the column B to make collocation. Then 
complete the statements below with suitable terms. E.g.

       A
a "must-see" 
…

      B
… 
destination

Ukraunian touristic prospects changed from being an outsider 
to _____ after hosting Europe's major sporting event - EURO 2012 
football championship.

Завдання 3 (questions 21-30). Об’єкт оцінювання: профе-
сійна спрямованість ЛО. Інструкція: Supply the correct terms to 
the given de nitions.

Завдання 4 (questions 31-42). Об’єкт оцінювання: контек-
стне / ситуативне вживання ЛО. Інструкція: Fill the gaps in a set of 
sentences below using words given with each set. E.g.

1) Much will depend on the government’s _____ to fi nance the 
transport infrastructure that is lacking.

2) So we try to include a number of incentives, but of course that 
cuts our own _____ margins. 

3) I was considering taking a short skiing trip. You don't happen to 
have any _____ packages, do you?.

• profi t                     • bargain                         • capacity
Завдання 5 (questions 43-50). Об’єкт оцінювання: тематич-

ність/ інформативність. Інструкція: Respond to the questions you 

might be asked at the interview applying for a job.
Наведемо орієнтовні приклади завдань, які можуть бути за-

пропоновані студентам для визначення рівня успішності вживан-
ня фахової лексики в усному мовленні.

Завдання 1 (questions 1-12). Об’єкт оцінювання: контекстне 
/ ситуативне вживання ЛО та адекватність їх вживання. Інструк-
ція: Continue the sentences to explain the meaning of a particular 
term.

 Завдання 2 (questions 11-20). Об’єкт оцінювання: тематич-
ність/ інформативність та спектр використання ЛО. Інструкція: 
Express your opinion on the following topics.

Завдання 3 (project work). Об’єкт оцінювання: професійна 
спрямованість ЛО та логіко-смислова цінність ЛО. Інструкція: 
Find out about a famous (local) tourist destination and prepare a short 
presentation. Use given plan of the ideas:

- location and climate
- getting around
- sightseeing



139

- entertainment
- food and drink
- etc.

Отже, в ході нашого дослідження ми дійшли висновку, що 
запропонована вище організація процедури відбору матеріалів 
для формування професійно спрямованої лексичної компетен-
ції підвищить ефективність її формування у студентів немовних 
спеціальностей, а також, ми переконані,  що наведене у розвідці 
співвідношення методик оцінювання рівня сформованості у сту-
дентів немовних вузів англомовної професійно орієнтованої лек-

сичної компетенції за різними системами (за шкалою навчального 
закладу, за національною шкалою і за шкалою ECTS) сприятиме 
адекватному та справедливому її оцінюванню, а інформування 
студентів про особливості оцінювання сприятиме самоконтролю 
успіхів в освітньому процесі. Предметом наших подальших публі-
кацій стане дослідження проблеми відбору стратегій навчання 
як таких, що забезпечать СНС уміннями самостійного вирішення 
конкретних навчальних завдань, а також сприятимуть формуван-
ню особистісної позиції у виборі найефективнішої траєкторії у на-
вчанні.
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В статье проанализирована специфика овладения англоязычной лексической компетенцией в неязыковом учебном заведе-
нии, которая является неотъемлемым компонентом иноязычной профессионально направленной коммуникативной компетенции 
студента, а также обеспечивает будущих специалистов знаниями профессиональной лексики и формирует у них умение рас-
познавать и понимать терминологические единицы по специальности. Автором выделены основные аспекты процедуры отбора 
материалов для формирования профессионально направленной лексической компетенции и охарактеризованы особенности оце-
нивания результативности этого процесса как таковых, которые будут способствовать его эффективности.

Ключевые слова: коммуникативная компетенция, иноязычная профессионально направлена лексическая компетенция, студен-
ты неязыковых специальностей.

Speci cs of mastering the English-language lexical competence in unlinguistic educational establishment, which appears an integral 
component of professionally directed communicative competence of the student, and also provides future specialists’ knowledge of professional 
vocabulary and forms ability to recognize and understand it, have been analyzed in the article. The main aspects of the vocabulary materials 
organization and estimation of the results of the educational process of the students of unlinguistic specialities have been highlighted and 
characterized by the author as such, that will assist its ef ciency.

Key words: communicative competence, foreign professionally directed lexical competence, students of unlinguistic specialities.
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МЕТОДИКА НАВЧАННЯ БАСКЕТБОЛУ ТА ОРГАНІЗАЦІЯ БАСКЕТБОЛЬНОЇ ПІДГОТОВКИ В УМОВАХ 

ЗАГАЛЬНООСВІТНЬОГО НАВЧАЛЬНОГО ЗАКЛАДУ 
Продан Ольга Олександрівна

Фунтікова Наталія Олександрівна
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У статті розглянуто основні риси баскетболу як засобу 
масового фізичного виховання, специфіку навчання баскетболу 
в сучасних загальноосвітніх навчальних закладах. Розробле-
но методичні рекомендації щодо баскетбольної підготовки в 
системі фізичного виховання старшокласників, сформульо-
вано основні постулати і правила організації та проведення 
навчальних та ігрових занять з баскетболу в різних формах, 
охарактеризовано їхнє змістове наповнення відповідними впра-
вами та рухливими іграми. 

Ключові слова: баскетбол, баскетбольна підготовка, тех-
нічне навчання, тактичне навчання, загальноосвітній навчаль-
ний заклад, школярі. 

За популярністю баскетбол – один із найбільш динамічних і 
видовищних ігрових видів спорту й водночас важливий засіб оздо-
ровчого впливу на широкі верстви населення – посідає в Україні 
одне з перших місць, що обумовлене високою емоційністю та ви-
довищністю, відносною простотою змісту, доступністю обладнан-
ня та інвентарю, органічним поєднанням постійних переміщень 
зі змінами швидкості й напрямів руху, стрибками й метальними 
рухами. Однак, незважаючи на значну кількість теоретичних роз-

відок і багатий практичний досвід, чимало питань баскетбольної 
підготовки юнаків і дівчат у загальноосвітніх навчальних закла-
дах залишаються проблемними; проблеми пов'язані насамперед 
із нераціональним плануванням вивчення учбового матеріалу з 
баскетболу, недостатньою кількістю уроків та позаурочних за-
нять, відведених на вивчення основ баскетболу, відсутністю 
сталих, чітких нормативних вимог, дотримання яких сприяло б 
засвоєнню баскетбольних прийомів, неналежною підготовкою 
вчителів щодо навчання основам баскетболу, дефіцитом мето-
дичної літератури, більшу частину якої написано для тренерами 
і для тренерів або інструкторів спеціалізованих спортивних за-
кладів і призначено для виховання і спортивної підготовки юних 
спортсменів. Традиції радянської школи зумовлюють надмірне 
акцентування уваги на технічної і тактичній баскетбольній підго-
товці, проте такий підхід давно не відповідає сучасним завданням 
шкільного фізичного виховання. Недостатньо розроблені аспекти 
побудови занять, які враховували би співвідношення засобів за-
гальної, допоміжної та спеціальної фізичної підготовки, модельні 
параметри структури не тільки технічної, а й фізичної, і психоло-
гічної підготовленості школярів. Слід також визнати, що в теорії 
і методиці фізичного виховання досі не повністю визначені від-


